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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE o· 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetg.eving, eers.te kamer, de 2e 

februari 1982 door de Staatsse­ 
cretaris voor Energie verzocht 
hem van advies te dienen over 
een ontwerp van koninklijk be­ 
sluit IItot wijziging van het ko­ 

ninklijk besluit van 2 decem­ 
ber 1957 betreffende he.t, voor­ 
komen van brand in de steenko­ 
lenmijnen", heeft de. ~4e maart 
1984 het volgend advies gegeven : 

L. ~4.477/1. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, p.remière chambre 
saisi par le Secrétaire d'Etat 

à l'Energie, le 2 février 1982, 
d.' une demande d f avis sur un pro­ 
jet d'arrêté royal "modifiant 
l'arrêté royal du 2 décembre 
1957 sur la prévention des incen 
dies dans les mines de houille", 
a donné le 14 mars 1984 l'avis 
suivant : 
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Volgens de ontworpen regeling bepaalt de Directeur-Gene­ 

raal der mijnen de kenmerken van de moeilijk ontvlambare vloeistof­ 

fen die voor de organen voor het overbrengen van energie alleen mo­ 

gen worden gebruikt. 

Het overdragen van normatieve bevoegdheid aan een ambte­ 

naar is onbestaanbaar met artikel 67 van de Grondwet. 

Krachtens artikel 2, 3°, van het koninklijk besluit van 

24 maart 1972 betreffende de Staatssecretarissen moet het konink­ 

lijk besluit in ontwerp ook medeondertekend worden door de Minis­ 

ter van Economische Zaken. 
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Selon la réglementation envisagée, le Directeur général 

des mines fixe les caractéristiques des fluides difficilement in­ 

flammables qui seuls peuvent être utilisés pour les organes de 

transmission de l'énergie. 

La délégation de pouvoirs normatifs à un fonctionnaire 
est inconciliable avec l'article 67 de la Constitution. 

En vertu de l'article 2, 3°, de l'arrêté royal du 

24 mars 1972 relatif aux Secrétaires d'Etat, l'arrêté royal en 

projet doit être également contresigné par le Ministre des Affaires 

Economiques. 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren H. ADRIAENS, 
Messieurs 

H. COREMANS, 
Gh. TACQ, 

G. SCHRANS, 

J. GIJSSELS, 

Mevrouw 
Madame 

M. BENARD, 
: 

De overeenstenuning tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. Gh. TACQ. 

Het verslag werd uitgebracht 
door Mevr. J. DE KOSTER, eerste 
auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

M. BENARD. 

L. ~4.477/1. 

La chambre était composée de 

voorzitter, 
président, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

assessoren van de 
afdeling wetgeving, 
assess.eurs de la 
section de législation, 

griffier, 
greffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise. et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. Gh. TACQ. 

Le rapport a été présenté par 
Mme. J. DE KOSTER, premier audi­ 
teur. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

H. ADRIAENS. 


